
XIII. évfolyam. Zala-Egerszeg, 1894. október 21.

Előfizetési dij:
Egész évre 4 irt. Félévre 
2 írt. Negyedévre 7 írt. 
Égj szám ára 10 kr.

Hirdetmények :
•*> hasábos petitsor egyszer 
9 kr.,/többszöri hirdetés­
nél 7 kr. Bélyegéij 30 kr.

V) ilttév petitsom 12 kr.
II rr I o 1r 1 1

42. szám.
I I

A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­
kesztőséghez küldendők.

Bérűién teilen leveleket 
csak ismert kezektől foga­

dunk el.

Kéziratokat nem küldünk 
vissza.ni, mmim es gamszati aetilap,

A „Zalamcgyei gazdasági egyesület“, a „Zala egerszegi ügyvédi kamara“ és a „Kanizsai járási községi
és körjegyzők egyletének“ hivatalos közlönye.

Megjelenik minden vasárnap.
dig hatalomra törekszik. Minél emelkedettel)!) 
szellem lakik az egyénben ; minél jobban érzi,A hatalom.

A küzdő ember előtt mindig közelebbi vagy 
távolabbi célok lebegnek. Szinte elképzelhetetlen, 
hogy az élet hatalmas forrongásában lehetne 
öntudatos lény, aki passiv rezignatióval átadná 
magát a véletlen, a körülmények szeszélyes 
forgatagának, hogy vigye, ragadja, merre tet­
szik. Az egyén erkölcsi ereje tettekre feszül, meg 
akarja teremteni a maga világát, kisebbet vagy i 
nagyobbat, de amely teljesen a magáé legyen, j 
a saját teremtett világa

Igen természetes, hogy midőn az egyén a 
maga erejével ily ként érvényesülni akar, cél­
talansággal nem vívhat, ki magának működési 
téri, ahol az ő akarata lehessen irányadó, ha­
nem csak is úgy boldogulhat, ha maga elé oly 
célok megvalósítását tűzi, melyekkel mások éle­
tére is kihathat.

Az ily célokkal szemben kifejtett működés 
juttatja nagyobb érvényre a törekvő, a cél után 
küzdő ember akaratát, ez adja meg neki az úgy ! 
nevezett, erkölcsi hatást: a hatalmat.

Minél tágahb kön ii minél messzemenőid) az 
i törekvés, az a eél vagy eszme, mely egy-egy j 
mher működését irányozza; minél többen sora- j 

koznak köréje, hogy akarata közös akarattá, ! 
küzdelme közös küzdelemmé legyen : annál mi - 
gvobb horderejű az ő erkölcsi Itatása; annál 
nagyobb erővel összpontosul egyéniségében a 
közös akarat hatása: a hatalom.

Ezt a hatalmat csak kitűzött célok bizto­
sítják és tartóssága attól függ, hogy a cél felé 
lőrék' ő egyén vagy egyének kezében mily 
mértékben vannak meg a hatalmat fentartó esz­
közök ?

Az emberek nagy része olyan alkotás, i 
olyan anyagból van gyúrva, hogy nem szeret 
passiv álláspontra helyezkedni ; hatáskört, aktiv 
cselekvésre való tért kíván. Azért az emberek 
nagy része kisebb vagy nagyobb körben min-

hogy egy vagy más irányban a hatalomhoz 
szükséges eszköz vagy eszközök birtokában van: 
annál nagyobb aktivitással lép fel nála a hata­
lomra való törekvés.

Nem tapasztaljuk c az élet nag^-* IiiMffel- 
metben akárhányszor, hogy vannak egyének, 
kik a közönséges embertömegeknél kiválóbb 

I tulajdonságokkal fölruházva, egész életüket ki­
sebb vagy nagyobb körű hatalom elnyerésére 
vagy biztosítására fordított küzdelemben töltik 
el s ha esetleg nem rendelkeznek mindazokkal 
az eszközökkel, mik akaratukat közös akarattá I 
tehetnék, képesek inkább elbukni, elveszni, el- J 
pusztulni tragikus módon, hogy sem lemonda­
nának erkölcsi hatásuk érvényesítéséről, a hata­
lomról.

Bizonyára azért van, hogy az emberiség 
nagy része örökös panaszszal, örökös elégedet­
lenséggel van tele ; mert egyéniségét nem tartja 
elég hatalmasnak ; nem éri be azzal a hatás­
körrel, amit neki a józan élet,küzdelem korlátái i 
között a körülmények nyújtanak.

A valódi erkölcsi értekkel kivívott és el­
nyert: hatalom bizonyos fenséges nyugalmat, 
cselekvési, gondolkodást és szólási biztosságot ad 
az egyénnek s ez teszi megjelenését — amint 
köznyelven mondani szokás -— tekintélyessé.

Es hiába van a nagyobb szabású szabad­
ságra törekvő lelkek minden küzdelme, hogy az 
emberi hatalmat, a tekintélyt ledobják arról a 
piedesztálról, hova azt századok megszokása 
emelte: a nagy milliók között mindig lesznek, 
akik hatalomra törekszenek s akik a hatalom 
előtt meghajolnak.

Ahhoz, hogy valaki bizonyos körben ha­
talmat biztosítson magának, megvannak az esz­
közök.

Ott van p. (talán nem hibázunk, ha éppen 
első helyre teszszük) a pénz. Bárhogy iparkod­
junk is magunkat függetleníteni a pénz befo­

lyása alól, csak igen kevés embernek sikerül
az. A pénz jómódot ad ; azzal sok szép álmát 
megvalósíthatja az ember; azért éppenséggel 
nem leltet csodálni, hogy hatalmasoknak ismeri 
el azokat, akik neki ebből a bűvös eszközből 
esetleg juttathatnak ilyen vagy amolyan titulus 
alatt, de mindenesetre csak úgy, ha akaratuk 
érvényesítéséhez bármi módon hozzájárulnak.

Azután szintén hatalmat biztosító eszköz az 
ész is.

Legtöbb esetben a pénzhatalom kénytelen 
megszerződni az ész hatalmával, ha céljait bizo­
nyosabban és könnyebben el akarja érni. Ez a 
kettős hatalom azután, hogy mily csodás dol­
gokat képes keresztülvinni; milyen hatalmi kört 
képes kivívni magának: azt nem egy nagyobb 
szabású, korszakot alkotott mozzanat bizonyítja 
a múltból s nem egy bámulatos siker a jelen­
ből, ahogy közvetlenül előttünk fekszenek.

A hatalom eszközei a szív is, az akarat is, 
amint azt az élet számtalan példája mutatja.

Ha valakinek ezekből az eszközökből nem 
egy, hanem több is jutott, az bizonyára nagyobb 
hatalmi kört biztosít magának az életben.

Ez igy volt és igy lesz mindenkor. Ez 
ellen minden küzdelem meddő marad.

Hisz még azoknál is, kik a társadalom leg­
szilárdabb alapjaid az egyenlőséget, testvérisé­
get és szabadságot ismerik el : megvan ez a 
hatalmi kör. Habár az az egyén, kinek kezébe 
bizonyos hatalmi jogot adnak, csak primus inter 
pares, — még is egy-egy kimagasló személye­
sít ője az erkölcsi hatásnak: a hatalomnak, mely 
bizonyos célok után tör vagy elért sikereket 
akar fentartani, biztosítani.

Ez a hatalom nem is igazságtalan s létjoga 
a társadalmi, a társulási nagy rendszerben gyö­
keredzik. Ez ellen küzdeni már az egyéni aka­
rat és törekvés féktelenségével járna.

Létjoga csupán annak a hatalomnak nincs, 
mely minden erkölcsi alapot nélkülöz ; melynek 
birtokosa nem a közös akarat kiválasztott sze-

A „Zabmegye“ tárcája.
A boldogság tündére.

(Mese.)
E. H. KnatclrbuIl-Hugessen-től.

Angolból fordította: Baboss L.
(Folyt, és vége.)

A tenger magányos partjára szállt s megállt a 
hegyek lábánál, a kőszirtek között s végigtekintett a 
nagy óceánon. A távolban, amennyire kivehette, széles 
fodrok, mint tarajok, nyargaltak a hullámokon s amint 
közelebb jöttek, a hullámok hegyeket teremtettek a vízből, 
mely szétmáit a partokon, mintegy a mélyig megtörve a 
sziklák által, visszaverődve róluk hangosan, mint valami 
tiszteletre méltó nagyságról, ostoroztatva annak lábaitól, 
mintha nem örömest engedelmeskednének s tiltakozva a na­
gyobb hatalom elismerése ellen, amely megakadályozza őket 
a további rohanásban s a föld elbontásában ; a fehér csiillő 
is, mint éji kisértet, lebegett a part szélein ; a szél suho­
gott, sötét felhőket hajtva az égen, a kőszirtek komoran 
bámultak a dühös tengerre és az egész uiindenség az 
Istenről s ennek hatalmáról beszélt.

A tündér áhitatos félelemmel bámulta e jelenetet, 
félelmes volt, de volt benn a tündér képzelete szerint 
valami nagyszerű, valami fenséges, magasztos, szent és 
sietve hazarepült, mintha e hatalmas lény jelenlétében 
elvesztette volna tüudéri hatalmát, mert minden szellem ­
nek meg kell hajolnia a legfőbb előtt . . .

Helyről helyre folytatta a tüudérkövet a keresést, 
de fáradozása hiába volt. A magas hegyeket hó borította 
koronáikkal, mik az egekbe nyúlnak, a folyamok kies 
partjait, melyek a síkra dőlnek, kígyóként futva at a 
zöld réteken, s érlelve vetéseket, a kedélyes s egyszerű 
angol pusztákat, a naptól fényes olasz szőlőket, a trank 
öröm tanyákat, Svájc vad regény ességét mind átkutatta 
anélkül, hogy a tündérországi, a mesebeli boldogságot 
meglelhette volna.

Egy szép májusi reggel jött el ismét a szellem 
beszivni a fris üde léget, amely lágyan s kellemesen
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fujdogált, mint egy szerelmi sóhaj, s édesen, mint egy , 
szűz leány mosolya. A tündér szive fel lobbant, amint a 
zephir megérintette. Harmat csillogott a fűn és fán, a 
nap felségesen, ragyogón bearanyozta fényével a nagy 
mindenséget anélkül, hogy melege perzselt volna és su- 

I gárai, melyek teljességükben fénylettek, kápráztattak 
volna ; a madarak legédesebb dalaikba kezdtek, az őz 
gim renyhén kelt fel fekhelyéről, a kócsag magasra 
repült, a kakuk jókedvvel kiáltozott, minden élő lény 
örült a verőféuyes napnak, s elfelejtette gondját és 
baját.

A juhász is kitekintett lakából hosszú katnpós 
botjával, követve hű komondorától, lassan keresztül ment 

ja mezőkön, megtekinteni nyáját, ápolni a kis bárány- 
j kákát. S ezt oly kedvvel tette — mint az a nagy nyáj 
j őrző, aki sohase feledkezik meg nyájairól, segíti bárányait 
; szükségben, mindig szemmel tartva, mindig gyöngéden 

szeretve és vezetve őket, szünetnélküli gonddal, mint az 
örök béke pásztora.

„Ha valaha láttam az igazi boldogságot, most lá- 
! torn“ mondá magában a tündér s egy pillanatra kédke ■ 

dett, keresse-e tovább a boldogságot ?
De itt is hiányzott valami. Ártatlanul s békében 

a juhász élete a virágos mezőn eltöltve, szelíd juhai 
• és bárányai között s bizonyos tekintetben érzi a tündér! 
j boldogságot; de nem osztályosa, mert az az üdv, az a 
j boldogság, amely ezeket elfogja, részint a magány, részint 
J a nyugalom boldogsága — nem a tiszta mennyei bol­

dogság az.
A tündér ismét ut rak élt, kételkedni kezdve, vájjon 

a világon, s az emberek életében, van-e s lehet-e hát 
oly üdv s oly boldogság, mely felér az ő testvéreinek 
boldogsógával és vájjon mind ezek után munkája nem 
hiába veszett fáradság e ?

Amint igy tépeiődött, ismét egy nagy városba jött. 
j j Amint az utcákon meglát egy széles unalmas épületet [ I 

t a főutca háta mögött, nagy vaskapukkal s e felirattal : • 
I j „kórház“, a szegény betegek részére Alig akart a kis 
j j tündér belépni, gondolva, ha eddig s ott nem tudta meg-

KlIrtlLll <1 UV1UVLob? ** ív11 ív, <_/j
helyen bizonyára keresheti, mielőtt visszatérne hazája In

Belépve a kórházba, egy leányt látott, aki karjá 
kosarat vitt, s előtte lépett be. Egyszerűen volt öltözvi 
de előkelő származásának látszatával; mozgása könny 
volt, hogy tündérnek lehetett volna bátran képzeln 
Bement egy nagy terembe, hol sok szomorú és hete 
ember feküdt kínos nyavalyától gyötörve, sok fiat; 
azon aggodalommal, hogy veszve van és szenved re 
ménytejenül a jobb létért s javulásért, remélve, bog 
azt el is éri.

Midőn a leányka belépett, az egész teremben a 
összes arcokon a mosoly derűje áradt szét. Ágvtól-ágyi 
ment kis kosárkájával, mely mindunik részére tartalmi 
zott valamit. Egyiknek könyvet, egy csomag tlieát, 
másiknak, harmadiknak száraz gyümölcsöt, narancsé 
játékot egy beteg gyermeknek, hírlapot s burnótot a 
öregnek és nyájas, gyöngéd szót minden egyesnek.

Es áldták, amint kiszolgálta őket, mint a nag 
mestertől örökölt varázs hatalmat, aki jótetteket viv 
végbe, meggyógyított minden nyavalyát és betegséget a 
emberek között. Hasonló volt az üde tavaszi szellőből 
a mely édes illatot lehel fűre, virágra, úgy jött ő 
balzsamos enyhet öntve el a betegek ágyai felett, meg 
könnyebbítve a nyugtalan szenvedőt, az" emberi könyi 
mietet, békét, reményt és nyugalmat hozva magáva 
amely minden fájdalmat elnémít.

Es a betegek áldása, mely reá szállt, virágot hozot 
gyökeiét veit, mert a tündér az ő érzetében a megeh 
gedett boldogságot olvashatta, amelyet útjában eddig f, 
nem talált és a mosolygó nyájasságában, melyet a szei 
védőkre lehelt, amint ágytól-ágyhoz ment, látta a inéi 
ig.'Zt szei etetet es örömet, melyet csak igazi boldogsá 
érzete idéz elő tartósan úgy, mint a tündérek között.

A tündéi felhagyott a további kereséssel, kiterjeszt 
szárnyait s visszarepítit királynéjához, jelentve, ho<* 
megtalálta a választ a feltett kérdésre. A királyné össz, 
hívta tündéreit, s ezek siettek meghallani a tündér jc 
lenleset, mint találta meg egy itju leány szivében a 
igazi, tündér boldogságot.

Mai számunkhoz fél iv melléklet van csatolva.



mélyeaítoje. Az ily hatalom azonban mindin­
kább ritkul, amint az emberiség öntudatos hala­
dásában, az általános célok megvalósítása felé 
magasabb és magasabb színvonalra jut. Az ily 
hatalmak — akár kisebb, akár nagyobb körben 
érvényesültek — szépecskén önmaguktól fognak 
összeomlani.

Az a hatalom azonban, mely az erkölcsi 
fenségben, jó cél felé törekvő kiválóságban gyö­
keredzik, örök marad, hatási jogával vezérlő erő 
marad az emberi haladottság, a tökélcdesedett- 
ség legmagasabb fokán is.

Képviselőtestületi ülés.
A városi képviselőtestület f. hó 18 án Németh Elek 

h. polgármester elnöklete alatt rendkívüli ülést tartott, 
amelyen a megelőző gyűlés jegyzőkönyvének felolvasása 
és hitelesítése után olvastatott s tudomásul vétetett a 
vármegye alispánjának 18.8í)3 sz. a. a város képviselő 
testületéhez intézett következő leirata :

„A városi képviselőtestület f. évi szept. 15-én 2309 
sz. a. hozott határozatával azon kérelmet térj észté elém, 
hogy a város vagyonkezelését az 1830. évi XXII. t 
117. §-a alapján zárlat alá helyezzem. Ezen kérelmet tu! 
jesíthetőnek nem találtam. Kétségtelen ugyanis, hagy a 
váios gazdasági állapotában a kellő pénzügyi beosztás 
nélkül rohamosan eszközölt beruházások, a gazdálkodás 
renszertelenségével párosulva, zavarokat idézlek elő. Ezen 
zavarok azonban ma még nem oly mérvűek, hogy azok 
a városi önkormányzati hatás körében lelkiismeretes és 
szigorúan rendszeres g; zdasági politika követése mellett 
megszüntethetek ne lennének és nem indokolják, nem 
teszik szükségessé a városi vagyonkezelés tekintetében 
az önkormányzati tényezők működésének felfüggesztését 
— E részben már is megnyugtató jelenségeit tapasztal ­
tam annak, hogy a város közönsége a pénzügyi helyzet 
komolyságának tudatára ébredve, nem riad vissza a leg­
messzebb menő áldozatkészségtől s a legszigorúbb taka 
rékossági elvek um Ihat lan alkalmazásának szükségeségé­
től teljesen át van hatva. — Sajnosán kell azonban 
tapasztalnom, hogy a város első tisztviselőjének már egy 
éven át tartó súlyos betegsége következtében a vá>-os 
ügyeinek vezetése nagy hátrányt szenved. A város ügyei 
a polgármester tevékenységét annál kevésbbé nélkülöz­
hetik, mert a tisztikar szervezete mellett a városi főjegyző, 
mint helyettes polgármester, a két hivatal teendőit haza 
tilosabb időn át ellátni képes nem lehet. — A köziévé 
ktmységnek irányt adó, az erőket rendező, s összefoglaló 
vezetés hiánya fokozottan észlelhető a város jelen gazda­
sági viszonyai között, sőt a kibontakozásnak legfőbb 
akakályál képezi, minélfogva kijelentem, hogy a polgár- 
mesteri állás viszonyainak alapos rendezése iránt leg köze 
lebb tüzetesen intézkedni fogok. — Addig azonban, míg 
ezen kérdés rendeztotik, főleg azon okból, hogy a város 
kölcsön törlesztési részletei pontosan kifizettessenek s az 
e célra lekötött városi jövedelmek csak is arra fordíttas- 
sanak, szükségesnek találom, hogy a városi jövedelmek 
és kiadások kezelését az 1881). évi XXII. t.-h. 20. § a 
alapján saját kiküldött közegem által fel ügy éltessem. 
Ezen felügyelet teljesítésével Hotly Lajos m. I. aljegyző 
és th. főjegyző urat bíztam meg s a városi képviselőtes­
tületet felírnom, hogy közegeit utasítsa, miszerint neki 
a felügyelet körében tett intézkedéseit pontosan fogana­
tosítsák.“

Az „Arany Bárány“ szálloda bérbeadása ügyében 
előterjesztetett a bizottság jelentése, mely szerint a kitűzött 
időre egy ajánlat érkezett be 5000 irt évi bérösszeggel, 
amelyet a bizottság nem ajánl elfogadás végett, hanem 
javasolja, hogy OOOO Irt kikiáltási árral uj árverési határ

A királyné derülten nézett szét alattvalóin s a lel­
vetett kérdést igy oldotta meg :

Gyermekeim — monda ő —a titok nyitja közeli. 
Királyok, államférfiak nagyok lehetnek, de valódi bot- / 
dogságot a világ izgalmai között nem élveznek, habár az t 
emberek azt hiszik, hogy a nagysággal vele jár az igazi 
boldogság is. Mert az nem saját boldogságunkban találja j 
gyökerét, hanem mások boldogulásában, mások javának I 
előmozdításában s ez adja magyarázatát annak az elégült 
ségnek, melyet a fiatal lányka érzett, amitől nem képes 
megfosztani őt semmi.

Ha valaki szomszédja terhén könnyítői törekszik, 
könnyít a magáén is. Bánatot, bajt könnyebb elviselni, 
ha másokkal megosztjuk. A ki osztozik másnak bána­
tában, enyhít ennek fájdalmán s ezzel oly örömet élvez, 
ami kemény, önző szívnek sohasem jut osztályrészül,
A mi tündéri boldogságunk azért olt/ nagy; mert mi egy­
másért s rgymásnak élünk\ Mi szívesen segítünk egymáson 
s embertársainkon is, ha szerét tehetjük és ha az emberek 
okulni akarnának e tanításból, közelebb lennének boldogság 
tekintetében hozzánk

Erre a királyné hazabocsájtá alattvalóit s ezek 
vigan szálltak s örömteli szívvel, meggyőződve lévén, 
hogy királynéjuk szava az utolsóig igaz és bölcs.

És valóban az is. Nem szükséges elmondani, a mit 
keresztény gyermeknek elmond a bibb a, melyből olvas­
ható, hogy a legfőbb és legszentebb lény a földre szállt, 
s itt töké teljes életét, jót cselekedve mindenkinek, segítve 
azokon, kikben ő lakozott, élőpéldáját adva a könyörü- 
Élességnek s gyermeki szeretetnek, a világ végéig. Mi 
nem gyógyulunk meg ereje által, nem beszélünk az ő 
nyelvével, mi nem érezzük szükségét a beteg és szüle 
ségben levők látogatásának ; de azt megtanulhatjuk tőle 
a életéből, hogy nem magunkért, hanem másoknak éljünk 
s a türelem és szívesség ezer apró tényével bebizonyít­
hatjuk, hogy ha az ő példáját szemünk előtt tartjuk és 
igy teszünk, az ő segélye és pártfogása mellett, az ő ke 

‘gyeimével, el is nyerendjük s részesei leszünk az örök 
boldogságnak, mely még a tündérek boldogságánál is 
nagyobb és értékesebb.

idő tűzessék ki. A képviselőtestület a bizottság javasla­
tához képest újabb árverés kitűzését 1894. évi november 
11-iki határnappal, 6000 irt kikiáltási árral elfogadta 
azzal, hogy a bérleti idő 1895. évi január 1-én kezdődik 
s amennyiben bérlő előbb nyitaná meg a vendéglőt, a 
bérösszeg január 1 tol kezdve fizetendő. Egyúttal a 
polgármester az árlejtés kiírásával megbizatott.

Elnöklő polgármester jelenti, hogy a főgymnasium 
ügyében a város által készített s felterjesztett szerződésbe 
a minisztérium által leküldött szerződési tervezetben 
foglalt hibás adat alapján a főgymnasium fokozatos fej 
lesztéseig évenként minden osztály után fizetendő 625 
frt helyett 325 irt vétetett fel s ezen szerződés a meg­
felelő kiigazítás végett a minisztériumtól leküldetvén, a 
feltételnek megfelelőleg kiigazíttatott, miután 625 forint 
mellett jő ki 8 osztály után az évi 5000 forint városi 
hozzájárulás. A jelentés helyeslőleg tudomásul vétetett.

A tárgysorozat kimerítése után Botfy Lajos városi 
képviselőnek két, írásban beadott, kellőkép indokolt indít­
ványa vétetett tárgyalás alá.

Tekintettel arra, hogy városunk anyagi erejének 
majdnem túlfeszítésével a boba Csáktornyái li. é. vasútra 
110.000 irtot, Zalavármegye közönsége pedig ugyanezen 
valamint a többi zalai h. é. vasutak létesítésére 600.000 
irtot áldozott s igy városunk, mely vármegyénk székhe­
lyét is képezi, jogosan igényelheti, hogy a Szombathelyen 
közelebb felállítandó vasúti üzletvezetőség k ül közegéül 
Zala Egerszegen, mint a zalai h. é vasutak központján,
6—7 főnyi személyzetből álló vasúti forgalmi főnökség 
állíttassék fel, annyival is inkább; mert a Dunántúli li. 
é. vasutaknak legnagyobb részét a zalai h. é. vasutak 
alkotják : Botfy Lajos városi képviselő indítványára a 
képviselőtestület kérvényileg megkeresi a kereskedelem 
ügyi minisztériumot, hogy Z. Égerszögen vasúti forgalmi 
főnökséget kegyeskedjék felállítani. A kérvényt a város 
képviselőiből álló küldöttség fogja a miniszternek átadni 
s a küldöttség vezetésére vármegyénk szeretett főispánja, 
Svastits Benő Öméltósága, kiiklöttségileg fog felkéretni.

A másik indítványa Botfy Lajos képviselőnek a 
hazánkban már a jövő évben felállitandó közös hadsereg­
beli két uj hadapród iskola egyikének városunkban való 
felállítására irányul annyival inkább, mivel hazánk dunán­
túli kerületében közös hadseregbeli hadapród iskola még 

j nincsen és hogy városunk és környékének terepviszonyai j 
katonai kiképzésre kiválóan alkalmasak, s a város részé- l 
ről áldozatképen legfelebb az építkezésre szükséges terület 
ingyen átengedése szükségeltetnék, amely csekély áldozat 
árán városunk mintegy 14 katonai tisztből álló tanári 
kart és 90 -1(>0 növendéket nyerne fogyasztó közönségül.
A képviselőtestület ezen indítványt is egyhangúlag elfo­
gadván, a felállítandó egyik uj közöshad sered beli had­
apródiskolának városunkban leendő elhelyezése iránt 

I felirati lag keresi meg a cs. és kir. közös hadügyminiszt, I 
I mely kérvényt a város képviselőiből álló küldöttség fogja 

a hadügyminiszternek átnyújtani s a küldöttség vezeté 
sere Svasties Benő főispán Öméltósága Elkövetik.

Á közgyűlés intézkedése a megyebízottsági tagok választása.

A törvényhatósági bizottság választott tagjai sorá­
ban 1894. évben tagsági képességük elvesztése, önkényt 
való kilépés és elhalálozás folytán megüresedett tagsági 
helyeknek választás utján leendő betöltésére az október 
hóban tartott törvényhatósági közgyűlés határnapul 1894. 
évi október hó 29 ét, amennyiben pedig a választás ezen 
napon megtartható nem Enne, vagy az igazolási eljárás 
folyamán megsemniisíttetnék, 1894. évi november hó j 
20 át tűzte ki s a választások vezetésére az egyes vá - 1 
lasztó kerületekben választás1 elnökül és helyettes elnökül 
a következők választattak meg :

az alsó eörsi választókerületben Köves Ede, Bíró 
Dániel, a balatonfürediben Kovács Ábel, Segesdy Miklós. > 
a bal a! on-udvariban Győr ily Pongrác, Ozuppon Sándor, | 
a köveskállaiban Csemer Elek, Vörösmarty József, a 
monostor apátiában Csendes József, Élig József, a kapta 
tan-tót iában Kodolányi János, Eőry Miklós, a tapolczaiban 
Skublics Gyula. Mii tény i József, a csabrendekiben Bogyay 
János, Oszterhuber Lajos, a sümegiben Takács Alajos, 
Surgoth Miksa, az ukkiban Gyömörey Gáspár, Sziies 
Zsigmond, a mihályfaiban Forintos Kálmán, Kardos 
Lázár, a t(írjeiben Réthy Gyula, Veledies Lajos, a szent 
gróthiban Ivozáry Aurél, Botfy Péter, a szent-'!'ászlóiban 
gróf Battyány Ernő, Forster Ferenc, a karmacsiban dr. 
Dunszt Ferenc, Fekete Gergely, a lesencze-tomajiban 
Ilertelendy Ferenc, Virius Vince, a keszthelyiben Papp 
Sándor, Lénárd Ernő, a kis komáromiban Baán Kálmán, 
Talabér Kálmán, a zala apátiiban Bogyay Máté, Grunner 
Ernő, a pacsaiban Nunkovich Vilmos, Illés István, a 
gebeiben Modrovich János, Pálfy Elek, a paklimban lukey 
László, dr. Benézik Ferenc, a kapornakiban Szűcs Mór, 
Schoris János, a szepesidben Szily Dezső, Szeutmihályi 
Dezső, a nemes apátiiban. Hajik István, a nagy-kanizsai 
1. választókerületben Eperjessy Sándor, Hirschl Ede, a 
nagy kanizsai II. választókerületben Vágner Károly, Varga 
Lajos, a kis kanizsai választókerületben Her télén dy Béla, 
dv. Tuboly Gyula, a söjtöriben Németh Gábor, Csaby 
Lajos, a zala egerszegiben dr. Oziuder István, Handler 
István, a ságodiban Königmayer János, Augusztin Ágos­
ton, az alsó bagodiban Orosz Pál, Farkas József, a nagy­
lengyelben Skublics Jenő, Strausz Sándor, a novaiban 
Dervai ics János, Stadl János, a pákáiban Somogyi Elek, 
Koetnyek Ferenc, a letenyeiben Békéssy Rezső, Tamás 
Gyula, a szemenyeiben Laczkovics Ferenc, Vizmathy 
József, a zala lövőiben Farkas Sándor, Marton Lijos, a 
cseszi regiben Baka Boldizsár, Soós Kálmán, a baksaiban 
Román Dániel, Udvari Imre, a szent-györgyvölgyiben dr. 
Berger Ignác, Jósa Farkas, a lentiiben Dany József,
1 lorváth Győző, a kerka szent miklósiban Kiss Pál, dr. 
Józsa Fábián, az alsó lendvaiban Hajós Mihály, Lendvay 
Mátyás, a dobrónakiban Nagy Károly, a turnischaiban 
Isoó Ferenc, Néiuethy Ferenc, a bellatincziban Mocsári­
ján os, Koczet Mátyás, a str idolban dr. Krasovecz Ignác,

Krauthakker József, a muraszerdahelyiben Szilágyi Gyula, 
Tivadar Ferenc, a Csáktornyáiban Molnár Elek, Pecsoruik 
János, a dráva-vásárhelyiben Ziegler Kálmán, Kressinger 
István, a bottornyaiban Zakál Henrich, Muray Róbert, a 
perlakiban Szabó Imre, Bánelly Sándor, a hodosániban 
Peezek György, Vizmathy Sándor, a vidovecziben Gadó 
Mátyás, Kollay Rókus, a kotoriiban Hirschler Miksa, 
Molnár József, a domborúiban dr. Böhm Sziduey, Grcsz 
Alajos.

A bizottsági tagok választása a választási kerület 
székhelyén reggel 9 órakor kezdődik és délután 4 órakor 
ér véget, amely után a szavazatok nyilvánosan össze - 
számiáltatnak s annak befejeztével a választási elnök a 
szavazás eredményét kihirdeti.

Miniszteri rendelet.
A fóldmivelósügyi m. kir. miniszter /. 1894. éri

október hó -4 én 59.434/ Vljl. sz. a. valamennyi törvény- 
hatósáijkoz következő rendeletet intézte :

„Franciaországban, miként erről a Címnek a hírlapi 
közleményekből már tudomása van, a szőlőnek egy újabb 
veszedelmes betegsége, a gommose bacillaire lépett tel.

Részemről megtettem minden intézkedést arra nézve, 
hogy szőlőmivelésünk e szőlőbetegségnek hazánkba be 
hurcolásától megóvassék s a legnagyobb szigorral fogok 
őrködni a felett, hogy ez intézkedéseimnek foganata is 
legyen.

Felhívom ennélfogva a törvényhatóságot, hogy 
figyelemmel a hivatali elődömnek a szőlővesszőtorgaloui 
szabályozása iránt legutoljára 1892. évi 70600. sz. alatt 
kibocsátott körrendeletére s illetőleg ama korábbi rende­
letekre, amelyek szerint külföldről számára szőlő vesszők 
különleges engedélyem s e czélból kiállított különleges 
szállítási igazolványom nélkül nem hozhatók be az ország 
területére, sem az országterületén át nem szállíttathatnak, 
szigorúan őrködjék a felett, hogy szőlővessző se kül­
földről (ide értve Ausztriát is), se Horvát-Szlavonországok 
ból a törvényhatóság területére be ne hozassanak vagy 
át ne szállíttassanak, s ha nyomára jönne, vagy jelét 
látná annak, hogy valahova az ország határán kívül eső 
területről származó szőlővessző szállittatik, vagy rendelte 
tik meg, a behozatalt, továbbítást, vagy kiszolgáltatást 
azonnal ne csak a Egerélyesebben akadályozza meg, 
hanem a szállítmányt kobozza s égettesse el és e mellett 
az 1883. évi XV II. t. c. 12. és 13. ainak rendelkezé­
seihez képest a megrendelő, továbbitó (szállító) vagy át 
vevő ellen az elkövetett kihágás miatt az eljárást 
a legszigorúbban indítsa meg.

Értesíttem végül Cimet, hogy egyidejűleg valamennyi 
szakközegemet is utasítottam, hogy ha nyomára jönnének 
annak, hogy külföldről származó sző lő vesszők az ország 
területére behozattak, az illetékes hatóságnak azonnal 
jelentést tegyenek s a hatósági eljárást a magok részéről 
is támogassák.

Az esetre, ha mindezek daczára megtörténnék az, 
hogy valaki a jelen rendeletemben említett tilalmat meg 
szegi, a fenébb megjelölt eljárás megindításával egy ide 
jüleg tegyen ide is jelentést.

Jelen rendeletem a legszélesebb alapon a hatóságok 
s a közönség tudomására hozandó.“

Gazdatisztek és erdötisztek országos egyesülete.
A magyar gazdatisztek és erdőtisztek országos 

egyesülete f. hó 4-én tartá ülését Bujanovics Sándor 
elnöklete alatt.

Elnök jelenté, hogy a magyar korona területén 
foglalkozó gazdatisztek és erdészek segély- és nyugdíj 
egyesülete alapszabályainak módosítása jóváhagyatott, 
mely módosításban a eim változása is benfoglaltatik, tehát 
ez nem jelent uj egyesületet, hanem ez a réginek foly­
tatása, minden jogainak és kötelezettségeinek tolvtatóla 
gos birtokosa.

Ügyvezető jelenti, hogy az 1893. évi évkönyv elké 
szült és szétküldésre vár ; tanúsága szerint: az egyesületnek 
fennállása óta volt 1381 tagja, ebből elhunyt 187, kilépett 
és töröltetett 267, maradt tehát 927 tag, kik közül tag­
díjjal hátralékban van 707 tag és a hátralékos tagdíj 
összege kitesz 2294(5 írt 38 krt.

Az alapszabályok jóváhagyása s az évkönyv elké 
szülte tudomásul vétetik, a tetemesen felszaporodott hát 
valók, behajtás végett az egyesületi ügyésznek ada­
tott át.

Miután az egyesület eddigi hivatalos lapja, a Föld- 
mivelési Érdekeink uj kiadásban, a Magyar Gazdák Lapja 
c;m alatt jelenik meg, ez hivatalos lapul elfogadtatott, s 
tárgyalások folynak az iránt, hogy az egyesület tagjai 
nevezetes kedvezményeket nyerjenek, s hogy minden 
hivatalos közlemény ez utón közöltessék.

Az ügyvezetői jelentés előadja, hogy a nyári szüne­
tek alatt az ügyforgalom 355 darabot telt ki. Uj tagul 
jelentkeztek 8-an. Tagok sorából töröltettek 10-en. Állás 
közvetítésünk utján uj állásban elhelyeztettek 9 en. A 
segélyért folyamodók kérvényének elintézése elhalászta­
tok akkorra, midőn az év elején a segélyosztás rendsze­
rint történik. Utána a mezőgazdassággal és erdészettel 
foglalkozók nyugdíjintézetének igazgatósága tartotta 
ülését.

Ügyvezető jelenti, hogy a tagok száma 155 -re, a 
biztosított nyugdíj összege pedig 169700 koronára emel­
kedett. Az esedékes dij 50053 kor. 33 fillér. Ebből be­
folyt 42240 kor. 43 fillér és hátralékban maradt 7812 
kor. 90 fillér. Az intézet vagyona 51809 kor. 70 fillér, 
takarékpénztárban és készpénzben 10813 kor. 66 fillér, 
díjhátralékban 7812 korona 90 fillér. Alapítványak és 
adományok 1379 kor. 80 fillérre rúgnak.

A díjhátralékokra nézve kimondotta az igazgatóság, 
hogy azoknak behajtása tekintetében az alapszabályok 
keretén belül a legerélyesebb intézkedések foganatosí- 
tandók.
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CSARNOK.
Ezer év mese költése.

Az igazi népköltészet legmélységesebb forrásai a 
mondák és mesék. A vallási, a legfelsőbb lényről való 
fogalmak, a nép érzelem és gondolat világának első meg­
nyilatkozásai, a történelmi emlékek első nyomai ezekben 
a mondákban és mesékben vannak lerakva és megörö 
kitve. Az életmódnak, társadalmi szokásoknak és az 
ezekben nyilatkozó különleges nemzeti Ízlésnek első 
csiráit pedig ezeken a meséken és mondákon kivül más 
kútfőkben hiába keressük. Az úgynevezett írott kútfők 
mar tisztultabb, magasabb műveltséget tárnak elénk, mi­
kor már az illető néptaj jóval túl van bölcső- korán. 
Ezek a szájról-szájra, nemzeti hagyományként átszárma 
zott költészeti emlékek az illető népfajnak igazi dajka- 
dalai. Ezek a mesék és mondák tehát a nemzeti köz- 
művelődés történelmének legelső nyomai, a melyek 
visszavezetnek bennünket jóval messzebb, azon túl, ahol 
a történetírás fonala megszakad.

A mese költészetet ennél fogva két szempontból 
kell felfognunk, egyrészt mint kezdetleges költészeti ter­
mékeket, a nemzeti költészet legprimitívebb alkotásait, 
a melyekben a képzelem játsza a főszerepet és zabo 
látian tarkaságban jelentkezik ; más részről pedig mint 
a nemzeti történelem kútfőit, a melyekben a nemzeti 
hagyományok, történelmi tények többnyire a csodás 
dolgok vegyületében itt ott felcsillámlanak, mint az arany 
por a fövenyben. Az ujabbkori történetirók különösen 
nagy buzgalommal és bámalatos sikerrel tanulmányozzák 
ezeknek a csodás történelmi mondáknak igaz jelentőségét. 
A világhódító római uralom és Rómának, az örök város 
nak megalapítóiról szóló mondák, a Romulus és Remus, 
a farkas anya stb. meséknek helyes értelmezése egész 
irodalmat teremtett Németországban, melyben századunk 
legkiválóbb tudósai mérték össze éles elméjüket. Mindez 
elég érthetően igazolja az úgynevezett történelmi mon­
dáknak és meséknek fontosságát a történelem irodalomra 
nézve. De nem lehet tagadni a többi fajta népmondákuak 
és meséknek jelentőségét sem, melyek a tisztultabb Ízlés, 
országszerte dívó szokások jelentőségére és eredetére 
nézve nyújtanak felvilágosítást. Különösen azok a nép- 
mondák és népmesék bírnak nálunk jelentőséggel, amelyek 
a családalapításra, a házasságkötésre, a családi életre; a 
szülők és gyermekek közötti viszonyra vonatkoznak és 
pedig szerencsénkre ezekben a mesékben és mondákban 
csakugyan bővelkedünk is. Látjuk az ifjú férfi küzdel­
mét, többször ember feletti vállalkozásait, mig kedvesének, 
többnyire a nagy szépségű király-leánynak kezét megnyeri 
Látjuk a leány hűségét a maga szűzi tisztaságában a 
legragyogóbb női erénynyé magasztosulva, midőn még a 
hét fejű sárkánynyal és a leggonoszabb mostoha ármány­
kodásaival, pokoli terveivel szemben is dacol. Látjuk az 
önfeláldozó jó testvért és minden lépten-nyomon az igaz­
ság, becsületesség diadalát és a gonosz szándék, a bűnös 
törekvések bukását. Mindez kétség kivül felemelőleg hat 
minden kedélyre. Innét van az a régi közmondás, hogy 
a meséket és mondákat a gyermek megérti, a felnőtt 
ember okul rajtuk és az öreg gyönyörködik bennük. 
Ezek azok a költészeti termékek, a melyeket mindenki, 
bármily műveltségű, bármily korú, bármily rangú legyen 
az illető, bármily élctállásban, megért és élvezni tud. A 
gyermek első szellemi tápláléka, melyen az értelem és 
kedély világának szervei kezdenek izmosodni, kifejlődni, 
mert ezek a mondák és mesék foglalkoztatják összes 
szellemi tehetségeinket. Meghatják a kedélyt. Örömre, 
i- lkesedésre gyújtják vagy könyüt fakasztanak szemünk 
ben és részvetet, bánatot szivünkben a sorsüldözött iránt. 
Foglalkoztatják az emlékező tehetséget a szövevényes 
mesék, különösen pedig a történelmi mondacsoportok; 
tápláljak a kepzelmet és felkeltik az értelmet, az ítéletet, 
a megfontolást. Ennélfogva éppen ezek a nemzeti mesék 
és mondák legalkalmasabbak arra, hogy gyermekéink 
ártatlan, hamisítatlau tiszta leikébe át vigyük a nemzeti 
érzést, a nemzeti Ízlést és a nemzeti hagyományok iránti 
szeretetet, hajlandóságot és Iclkesülést, mert mindezeknek 
közös többese lesz majdan az erős férfi-kedélyben a 
nemzeti érzés és az önfeláldozó hazaszeretet, mivel eze­
ket a legszentebb érzelmeket nem lehet ám átültetni a 
szivekbe, mint már kifejlődött erős fákat, hanem bizony 
először melegágyat kell készíteni a szívben, azután ezek­
nek az érzelmeknek csiráit, p i'ántáit kell abba beültetni 
és gondos kezekkel tovább ápolni.

Epen azért különös hazafiul öröm és lelkesedés 
tu >ott el, midőn az Athenaeum irodalmi és könyvnyomda 
részvénytársaság kiadásában megindult Benedek Elek 
kiváló ‘magyaros érzésű és ízlésű Írónk „Magyar Mesé­
éi Mondavilág“ című üt kötetre tervezett irodalmi vál 
lalata és abból megjelent az első füzet, a kitűnő érdemű 
szerző tájékoztató soraival, melyből megtudjuk, hogy 
Benedek Elek terve megírni a magyar nép mesemondó 
hangján a létező és ma még meglelhető meséket, mon 
dákat és regéket és pedig megirni a honfoglalás ezer 
éves ünnepére a szinejavát ama meséknek, mondáknak 
é-; regéknek, amelyeket amagyar nép költő tehetsége ezer 
évnek leforgásán teremtett. Már ez a hazafias vállalkozás 
maga is különös méltánylást érdemel. Azt a bámulatos 
szorgalmat pedig, amelylyel ezeket az ország minden 
zegében-zugában a nép ajkán élő, vagy a különféle 
gyűjteményekben és folyóiratokban szétszórt és csakugyan 
ezekben a vaskos kötetekben eltemetett meséket, mon­
dákat összekereste, összegyűjtötte és csinos nyelvezettel 
újra megírta, eléggé méltányolni alig lehet. De én még 
ennél a hangya szorgalomnál is jobban bámulom Benedek 
Elek ügyességét és finom érzékét ezeknek a különböző, 
egymástól évszázadok által elválasztott korszakokból, az 
ország legtávolabb vidékeiről származó és az ottani 
nyelvszokásokkal és felfogással elénk állított meséknek 
és regéknek egyöntetű, élvezetes feldolgozása körül. 
Annyira óvatos, annyira vigyáz, hogy ezeket az eredeti 
népköltészeti alkotásokat ki ne forgassa eredeti jellegük­
ből, hanem meghagyja azokat eredeti üdeségükben. Ha 
talán hasonlattal élhetünk, akként lehetne jellemezni 
Benedek Elek meseirását, hogy abban a csokorban, a

Melléklet a „ZALAMKGYE“ 1894. évi 42 Ik számához.
melyet mese gyűjteményében nyújt, csak a kötés művészi, i 
a virágok ellenben eredeti üdeségükben megmaradtak, I 
amint azok a mezőn találhatók. Nem olyan szalon mesék I 
ezek, a milyeneket külföldi rossz könyvek révén nálunk j 
is, sajnos, különösen a külföldi nevelőnék terjesztenek 
gyermekeink között, amely mesékben csak paraszt tigu 
rák vannak, de azoknak gondolkozás módja, Ízlése tiszta 
uriasés olyan mesterségesen készített gyermekjátékszerek, 
Benedek Elek nem közöl egyetlen ilyen művileg előállí. 
tott mesét, regét vagy mondát. Ezek mind a népajkáu 
termettek önmaguktól. Nincs szerzőjük, jobban mondva 
szerzőik ismeretlenek. Erről tanúskodik ennek a nagy 
vállalatnak most megjelent első kötete, melynek teljes 
cime „Magyar Mese- és Mondavilág. Ezer év mese köl­
tése.“ Ez a közel 500 lapra terjedő kötet 60 mesét 
tartalmaz, melyeknek cimei a következők: „A csoda ­
szarvas“ (A magyarok őseredetét magában foglaló törté 
ne ti monda) — „Az égig érő fa“ — „Szép cerceruska“
— „A fekete havas“ — „Erős János“ — „Szép Palkó“
— „A vitéz szőcs“ — „Az arany szőrű bárány“—„Bab­
szem Jankó" — „A szalonna fa“ — „A csoda óra" —
„Rózsa királyfi“ — „Bolond Istók“ — „Mirkó királyfi“
— „A béka“ (Az aranyhaju tündér király kisasszony)
— „Feketeország“ — „A vasorru bába“ — „Az acél- 
gyürii“ — „A király nyulai“ — „Hammás Jutka“ (A 
rósz fonóból lett királyné) — „A szegényember hegedűje"
— „Az arany köles“ — „A kicsi bojtár" — „A Sze­
rencse és Áldás“ — „Krisztus és az oláh pap“ — „Szóló 
szőlő, mosolygó alma, csengő barack“ — „Vár és forrás“
— „A lompos medve“ -- „A csonka torony“ — „Krisz­
tus és a fösvény asszony“ — „Az isten kardja“ —„Az 
úristen és Éva anyánk“ (Bukovai csángó mese) — „A 
táltos kecske“ — „ Bálványos vár“ — „A tej kút“ — : 
„A hadak útja“ — „Megölő Istéfán“ — „A molnár 
leánya“ — „Mi van a ládikóban ?“ — „Üssed, üssed ' 
botocskám !“ — „A fazékfedő“ (A három pomarancs)
— „A zarándok és az Isten angyala“ — „Ä két szivü 
királyfi“ — „Béka királykisasszony“ — „Ä két bors- 
ükröcske“ — „Gácsera“ — „Rapsóné“ — „Szerencsének 
szerencséje“ — „Kígyó Darvitéz és Tatárvitéz“ — „Há­
rom nemes legény“ (A három szerencsepróbáló) — „Ver- 
turné“ — „Melyik ér többet“ (Három becses dolog) —■ 
„A rászedett ördög“ — „A vörös tehén“ — „Jégország 
királya“ — „Az aranygyapjas kosok“ — „A tűz“ (Krisz­
tus monda) — „A szegény ember kakasa“ — „Világszép 
Ilona“ — „Táltos Jankó“.

íme, mennyi régi ismerősünkkel találkozunk a 
gyermek szobából. Többről bizony már egészen meg is 
feledkeztünk és most annál jobban örülünk a viszontlátás 
miatt. Csakhogy ezek a mesék, azoknak alakjai egészen 
uj, valósággal ünnepi köntösben jelennek meg előttünk, 
mert a jó Benedek Elek teljesen újra átdolgozta ezeket 
az ágról-végről összecsoportosított meséket. A hosszadal- 
masokat összevonta és megélénkítette. A hiányosokat 
pedig kipótolta olyan ügyesen, hogy ez az uj tolt, toldás 
meg sem látszik rajtuk, mintha csak a fába ágat oltott 
volna. Vau ebben a tekintélyes kötetben régi történelmi 
monda, keresztény korbeli rege, de legtöbb olyan mese 
és rege, a melynek valóban nincs kora, mert mindig uj 
marad előttünk, pedig már üt hat száz esztendeje forog 
szájról szájra. A mese szövegének érdekességét csak 
emeli az a sok szép rajz, a melyeket Széchy Gyula 
rajzolt a szöveghez. Némelyik meséhez két három szép 
rajz is van, úgy, hogy ez a csinos kötet, amellett, hogy 
mesekönyv, képeskönyv is, melyben magukat a sikerült 
ábrázolatokat is érdemes megtekinteni.

Különben a kötetnek külső, rendkívüli díszes ki j 
állítása és valóban remek kötése arra vall, hogy ez a ! 
könyv nem csupán a serdültebb gyermekek kedvenc 
olvasmányának vau szánva, hanem mint díszmunka is 
méltán igényt tarthat minden jó magyar család szalon 
asztalán. Ezt az első kötetet épen ilyen díszben és hasonló 
éadekes tartalommal gyrs egymás utánban követni fogja 
a többi négy kötet is, úgy hogy 1896 évre a melleuium 
ünnepére előttünk lesz a mese- és mondavilágnak lehe­
tőleg kimerítő könyvtára. A kötet ára diszkötésben csak 
3 forint. DELTA.

Helyi, megyei és legyes hírek.
Adomány. Festetics Tassiló grófné, szül. Hamilton 

Mária hercegnő a difteritisz gyógyítására való szerűm 
beszerzési költségeihez 100 frttal járult, melyet szives 
sorok kiséretébeu küldött Keszthely v. elöljáróságához. 
— Ezen célra ujabhau Keszthely lakosai közül is többen 
hozzájárultak adományaikkal. — Ezzel kapcsolatban 
felemlítjük, hogy dr. Illés, keszthelyi honvédezredorvos 
a difteritisz elleni gyógy kezelés tanulmányozása céljából 
dr. Bókái tanár Stefánia kórházában Budapesten volt s 
onnan gyógyszerumot és az oltáshoz szükséges eszközt 
hozott magával.

Megyei kinevezés és áthelyezés. Főispán Öméltó­
sága az üresedésbe jött IV-ik aljegyzői állásra Malatinszky 
Lajos árvaszéki jegyzőt ideiglenes helyettes aljegyzővé 
kinevezte; Kolberschlag Béla pacsai szolgabirót Csák tor 
nyára, Bölcs Sándor Csáktornyái szolgabirót Perlakra és 
Sólyomi Tivadar perlaki szolgabirót Pacsára áthelyezte.

EskÜVÖ. Stehler Dezső aradmegyei Szent István 
pusztai urodalmi ispán f. hó Ibén esküdött örök hűséget 
Egerváron Makrai Irén kisasszonynak, Makrai Sándor 
urodalmi tiszttartó kedves leányának.

A nagykanizsai községi iskolaszék e hó 16 án 
délután ülést tartott, melyben dr. Ruzsicska Kálmán kir. 
tanfelügyelő tett előterjesztést a nagykanizsai községi 
népiskola egyes termeinek zsúfoltságáról s úgy ezen 
iskolák, valamint a polgári leányiskola némely tantermei 
nek tarthatatlan állapotáról. Tüzetesen összegezte a szóban 
forgó ügy paedagogiai, egészségügyi s társadalmi szem­
pontjait. Kérte az iskolaszéket, sürgesse meg a városi 
tanácsot az építkezés ott megtárgyalt ügyének mielőbbi 
elintézése iránt. Az élénk vita után kimondott határozat 
kapcsában még az iparos tanonciskola uj szervezete érdé 
méhen kérte a kir. tanfelügyelő az iskolaszéket, hogy a v.

tanácsot, különösen a rajzóktatás szakszerű keresztülvitelé­
hez szükséges összeg megszavazása végett keresse meg. 
Ezen kérdéssel összefüggőié" az iparos tanonciskolázás több 
gyakorlati mozzanataival is foglalkozott az iskolaszék. 
Végül a kir. tanfelügyelő kijelenté, hogy az uj iskolaház 
építésére vonatkozó eddigi megállapodások felől a köz- 
igazgatási bizottságnak jelentését annak reményében 
teendi meg, miszerint az építkezés tavaszszal tényleg 
teljesíttetni fog. Hisszük, hogy a tanfelügyelő buzgolko- 
dásának, melylyel a már vaiában tarthatatlan .iskolai 
állapotok megszüntetéséhez ismételten járult, végre meg­
lesz kívánt sikere.

Huszonötéves jubileum. Folyó hó 10-én kellemes 
meglepetésben részesítették Alszegity Alajos Csáktornyái 
polgári iskolai tanárt kartársai s a tanuló ifjúság azon 
alkalomból, hogy 25 éve van a tanügy szolgálatában 
Csáktornya városában. A Hymnusz elének lése után a 
tanári testület nevében Pálya Mihály igazgató, a tanuló 
ifjúság nevében pedig Reelmitzer Alfred VI. osztályú 
tanuló üdvözölte. A jubiláns mind két üdvözletre meg 
hatva mondott köszönetét a nem várt óváczióért. Az 
ünnepséget este Prusatz vendéglőjében szükebb körű 
vacsora zárta be, amelyen a jubilánst barátai nevében 
egykori tanítványa, jelenleg kar társa, Zrínyi Károly 
polgári iskolai tanár köszöntötte fel.

Jótékonyság Rosenberg testvérek (Nagy-Kanizsa) 
5 irtot, Weisz Ede ur 1 Irtot a helybeli népkonyhának. 
\\ eisz Ede ur 1 irtot, Kőim Samu ur í Irtot a Chauuka 
és 1 irtot a Nőegyletnek voltak szívesek adományozni, 
mely adományokért hálás köszönetét mond az elnök.

Nyugdíj választmány gyűlés. A vármegyei tiszti 
nyugdíjintézetnek, valamint a községi és körjegyzők 
nyugdíj intézetének választmánya f. hó 27 én ülést tart 
néhány folyamatban levő nyugdíjazás elintézése tárgyában.

Gyászhif. Vettük a következő gyászjelentést : 
Österreicher Sándor úgy maga, mint testvérei és az 
összes rokonok nevében fájdalomtól megtört szívvel jelenti 
szeretet fivérének, illetve rokonnak Österreicher Márkus 
urnák Zala Égerszög rend. tan. város képviselőjének, 
a zala-egerszegi tak. pénztár felügyelő biz. tagnak 1894 
évi október hó 18-án élte 63. évében, hosszas szenvedés 
után történt gyászos elhunytat. A boldogultnak hült 
tetemei október hó 19-én d. u. 3' órbkor fognak a 
helybeli izr. sirkertben örök nyugalomra tétetni. Zala 
Égerszög, 1894. október hó 18. Áldás és béke hamvaira.

Meghívó. A zalaegerszegi tanítói járáskor őszi ren­
des közgyűlését november 7-én d. e. 9 órakor tartamija 
Zala-Égerszögen, a polgári fiúiskola rajztermében. Ezen 
közgyűlésre a járáskor t. tagjai s a tanitásügy barátja! 
ezennel tisztelettel meghivatnak. Tárgysorozat: líeehnitz 
Mari k. a. tanítást tart az irva olvasásból az elemi leány 
iskola I. osztályában; esetleg Udvavdy Ignác polg. isk. 
igazgató ur tanít a polgári fiúiskola 1. osztályában a 
számtanból, Balassa Benő ur értekezést tart „Az iskola 
és társadalom" c. tétet fölött. „A nőnevelés fontossága a 
társadalomban“ felolvassa Body József ur. Folyó ügyek, 
indítványok. Zala-Égerszög, 1894 évi október hó l;»-én. 
Kovács György járásköri elnök.

Kápolna szentelés. A keszthelyi plébániához tartozó 
diásí kápolnát, melyet a buzgó hívek adományából 
építettek és szereltek fel, f. tió 14-én szentelte fel dr. 
Du liszt Ferenc apátplébános. Az idő nagyon kedvező 
lévén, Keszthelyről igen sokan mentek ki a közel fekvő 
1 hás hegy községbe és együtt örültek és vigadtak a 
rliási lakosokkal, kiknek ez alkalommal régi és forró 
vágyuk — hogy díszes kápolnájuk legyen — ment tel 
jesedésbe.

Kinevezés. A füldmivelésíigyi in. kir. miniszter 
Bobrik Lajos 111. osztályú állami állatorvost 11. osztályú 
állami állatorvossá nevezte ki.

Fiatal yazdaszok. A keszthelyi m. kir. gazdasági 
tanintézetbe az 1894 5. tanévre beiratkozott összesen 115 
hallgató és pedig 29 első , 47 másod és 39 harmadéves 
hallgató. Az előadások e hó 10 én kezdődtek meg.

Segeiy. A soproni kerületi kereskedelmi és ipái - 
kamara a zalaegerszegi iparos segédek szak rajztan tol ya 
mára az 1894 5. tanévre ötven irtot szavazott meg.

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi tnagy. kir. 
miniszter Dékány Mihály nagy becskereki állami polgári 
iskolai segédtanítót a X. fizetési osztály utolsó fokozat:! 
ban a Csáktornyái állami tanítók épezdéhez, egyelőre 
ideiglenes minőségű bennlakó segédtanárrá nevezte ki.

Áthelyezés. A in. kir. igazságügy miniszter Varga 
János felső-eőri járás bírósági végrehajtót a nagykanizsai 
kir. járásbiró.ághoz helyezte itt.

Ipariskolai tanító választás A városi képviselő- 
testület t. hó 18 án tartott ülésén töltötte he a z.-egerszegi 
alsófokú ipar- iskolánál eltávozás folytán megüre­
sedett ipariskolai tanítói állást. A két pályázó közül 
a képviselőtestület az ipariskolai bizottság által első 
helyen ajánlott Lridrich Jherenc elemi iskolai tanítót 
választotta meg ipariskolai tanítónak.

A difteritisz gyógyítása. Az egész civilizált, világ 
ujjongva üdvözölte Behring tanár találmányát, melynek 
segélyével a gyermekek ezrei ragadtatnak ki a biztos 
halál torkából. Gyógy szerűm elnevezése alatt jött ezen 
nagy feltűnést keltő áldásos hatású oltó anyag a forga­
lomba, de mivel ennek beszerzése sok pénzbe kerül, 
önkénytes adakozások és gyűjtések vannak minden felé 
fglyamatban, némely város pedig saját terhére szerzi a 
gyógyszerumot. Így például Poriaknak, a kis muraközi 
városnak már van gyógy zeruma. Levelezőnk tudósítása 
szerint dr. Vizteleki Frigyes körorvos nemcsak hogy 
beszerezte magának a szérumot és a műszereket, de nem 
kiméivé sem költséget, sem faradságot, felutazott Buda 
pestre és a Stefánia gyermekgyógyintézetben tanulmá­
nyozva az eljárást és kezelést, megfigyelte a kór lefolyá­
sát. A megyebeli orvosok és a lakosságnak figyelmébe 
ajánljuk a fentebbieket azzal, hogy dr. Vizteleki körorvos 
szívesen szolgál az oltóanyaggal, műszerekkel és utasí­
tással mindazoknak, kik e végett hozzá fordulnak

A Keszthely vidéki gazdakör díjkiosztása. A
Keszthely vidéki gazdakör, hogy a phylloxera által suj-



tott és részben már tönkre is tett keszthelyi vidék sző­
lőinek amerikai alanyit ojtványok által történő újjáalakí­
tását előmozdítsa, ez év június havában iMáson zöldjotási 
tanfolyamot tartott azon Ígérettel, hogy az ojtási mun­
kálatokban legjobb előmenetelt tett résztvevők jutalomban 
részesülnek. Az ígért jutalmakat, amelyeket részint a 
földmiveléáügyi minisztérium, részint egyesek adományoz­
tak, t. hó 8 án osztotta ki Bogyay Máté, a gazdakör 
tevékeny elnöke, buzdító beszéd kíséretében. Az l. dijat 
(1 drb császári aranyat) Tóth József (Zala Csány) 87% 
megeredt ojtvány után, 6 koronát Stádinger Antal (Sár­
mellék) 79%, 3 koronát Farkas Antal (Diás) 76°/,,, 
2—2 koronát Pintér Iíóza (Sármellék) 69° 0, Jíanitz 
György ((.’serszeg) 67%, Fodor János (Vonyarez) 67%, 
1 — 1 koronát Gelencsér Ferenc (Sármellék) 65%, Marton 
György (Diás) 64%, Csák Nagy Antal (Cserszeg) 61% 
megeredt ojtványa után.

Uj ipartestület varmegyénkben. Zala Szt-Gróthon 
az iparosok között mozgalom indult meg ipartestület és 
ezzel kapcsolatban ipartestületi betegsegélyező pénztár 
alakítása tárgyában. A t. hó 7-én tartott népes értekez­
leten mind az ipartestület, mind a betegsegélyző pénztár 
megalakítását elhatározták s a szükséges intézkedések 
megtétele céljából Koháry József takarékpénztári könyvelő 
elnöklete alatt egy szőkébb körű bizottságot küldöttek ki.

A városi regale kötvények feloldása. A pesti 
magyar kereskedelmi bank a városi tanácshoz intézett 
iratában tudatja, hogy — a levelében foglalt föltételek 
betartása mellett — beleegyezését adja abba, miszerint 
a nála a város által felvett 655.000 írt kölcsön bizsosítása 
végett lekötött 103.000 fi t értékű regale váltsági kütvé* 
nyeit a város eladhassa és függőben levő adósságainak 
törlesztésére fordíthassa.

Marhalerakodo állomás. A m. kir. államvasutak 
boba—Csáktornyái vonalán vármegyénk területén fekvő 
Eötvös állomás marhalerakodó állomásul engedélyeztetvén, 
a marhalerakodó állomások közé fölvétetett.

Brazay sosborszesze a legnépszerűbb és legelter- 
jedtebb kitűnő háziszer, melyet bátran lehet a legjobb 
gyógyszerkülönlegességnek nevezni, mert a legjobb hatá­
súnak van elismerve fejfájás, migrain, szem-, fül és 
fogfájás, meghűlés, nátha, hurut, szaggatások, csúz- és 
küszvénybajok ellen. Az orvosok uégyféleképen lendelik 
használását : bedörzsölésre, borogatásra, belsőleg és más 
sngera is, mely utóbbira kü|önösen dr. Lőrinczv és más 
előkelő orvosok melegen ajánlják. Mint minden jó sze, 
Brázay sosborszesze is sok utánzásra talált. A gy m 
utánzatok elkerülhetése czéljából ajánlatos csak oly i t 

fogadni el, melynek címkéjén Brázay házának kép alatt 
védjegyként a nagy üvegen 19. szám, a kis üvegen 20. 
szám van feltüntetve s ónkupakjai Brázay cégfeliratával 
vannak ellátva.

Cognackcreskedök és cognackedvelöknek fontos !
Fel lettünk ké.ive annak közlésére, bog)
„Tokaji cognac“ — valódi, — a mely 
készül, 2. a címke, kupak és dugasz az 
Coguaegyár“ jegyzett védjegyével, azaz 
czimerével“ van ellátva, 3. a mely az 
Cognacgyár“ készítménye és — a maga- 
kedelemügyi minisztérium ellenőrzése alatt áll és 
a Párizs, Bordeaux, Nizza, Hága, Briisse 
és Chicagói kiállításokon az arany érmet nyerte el, az 
1894. évi kiállításon Bécsben pedig a díszoklevéllel lett 
kitüntetve. Hzen vállalat iák jegye az áru kitűnő minő 
»égénél fogva az egész continenseri ismeretes lévén, a t. 
közönség legnagyobb kedveltségéuek örvend és igy na 
gyón természetes, akadtak olyanok, a kik az „ElsőTokaji 
Cognacgyár14 nevét és címét ügyesen imitálták, a miért 
is cognacvételnél ügyelni kell először a teljes czimre 
„Első Tokaji Cognacgyár Tokajban“, 2. Tokaj város 
cimére, nehogy kitűnő tokaji cognac helyett vajmi telje 
sen értéktelen imitátiót kapjanak.

Gyümölcsfák olcson eladok. A zata mihályfai fa­
iskolában hely szűke miatt 3000 drb egy éves alma , 
1000 drb körtefa 15 ló jával, (ajánlatos faiskolák számára 
is), továbbá több ezer idősebb alma-, körtefa 30 lójával, 
a legszebbek 4" krjával, több fajú ringló, kevesebb 
kajszi, meggy és cseresznye 40 krjával, igen szépen 
nevelt, magas koronáin szederfák 10 krjával a sely rnészet 
céljaira, különösen alkalmas utak szegélyezésére — még 
ez őszön eladó.

Eladó liuza. Zala (jógánfán Gyümörey Gáspár 
földbirtokos urnái eladó 100 mrnázsu tiszta, szép piros 
szemű n Square Heml“ oszt búza, mely elvetésre különösen

csuk is azon — 
. „Tokajban“ 
„Első Tokaji 
„Tokaj város 

„Első Tokaji 
m. kir. keres- 

rn elv
London, Berlin

— tehát sok évig elélnek — föltéve, hogy kellőleg trá­
gyáztalak. Trouchaud Verdier a nagy elárasztó, szintén 
kijelenté, hogy az elárasztott szőlők csakis helyesen 
alkalmazott intenzív trágyázással tarthatók fenn. A homok­
szőlőkről tudjuk, hogy trágyázás nélkül alig teremnek 
valamit. A szénkéneggel fentartotf szőlők pedig rendkívüli 
trágyázásokat igényelnek. íme, az intenzív trágyázás, mint 
a modern szőlőmivelés sikerének egyik főföltétele, A szőlő 
trágyázása azonban igen sokban eltér más termelvények 
szokásos trágyázás! módjaitól és külön tanulmányt igényel, 
mert helyesen alkalmazva, terméseinket nagy mértékben 
növelhetjük, helytelenül trágyázva többet ronthatunk, 
mint javítunk a szőlőn. Egy műre tehát, mely e kérdést 
tüzetesen tárgyazza, égető szűk ség van, főleg most, midőn 
a mű és kereskedelmi trágyák nagy arányú térfoglalása 
a termelésben egészen uj eljárások és módszerekre veze 
tett. Már pedig edd igeié munka, a mely e kérdéssel be 
hatóan a kor színvonalán foglalkozzék, egyáltalán nin­
csen sem a bel-, sem a külföldön s igy ez a munka az 
első e tárgyban irt önálló gyakorlatias irányú műnek 
mondható. Szerző a munka rendszerének megállapításá­
ban azt a módszert követte, hogy az először rég időktől 
szokásos eljárásokat s nézetektől s később az uj szőlő 
mivelési módokhoz szabott uj trágyázás! eljárásokat tár­
gyazza s igy dedukálja az elfogadható szabályokat. A 
í90 oldalra terjedő mű az aprólékosságig részletes; Ko 
dolányi Antalnak, a gazdasági irodalom úttörőjének van 
ajánlva s beszerezhető könyvkereskedői utón, avagy a 
„Gazdasági Lapok“ kiadóhivatala utján Budapest, muzeum 
körút 7. 1 írt 50 krért.

Herczeg Ferenc lapja. A Dolovai nábob lánya, a 
M u taiuu r, a Gyurko vies lány ok,a Simon Zsuzsa szerzője szép 
irodalmi hetilapot indít. Természetes, hogy ez a lap is oly 
tüneményes lesz, mint amilyen Herczeg Ferenc irói mun­
kássága. A hírneves szerző nem experimentált, nem ké­
szülődött, egyszerre meghódította Magyarországot. Ilyen 
szerep vár lapjára is, amely hetenként, nagyterjedelem­
ben, gyönyörű és gondos kivitelű képekkel teli, jelenik 
meg. Az első számot november elsejére várjuk. Herczeg 
lapja, mondani sem kell, az élő Magyarország közlönye 
lesz; az élő társadalomé és irodalomé, művészeteké. Fri- 
sesség, változatosság és egyszerűség: ezek a jelszavai. 
Nem egy íranciáskodó, túlmüvelt kis közönségnek, de a 
nagy, jó Ízlésű társaságnak csinálják Magyarország leg 
jobb irói és első festői. Herczeg Ferencz szerkesztő a 
család írója és uj vállalkozása is a magyar családnak 
lesz konventionális, szinte szükséges közlönye. Az ő friss 
dolgozatait kitűnő képekkel illusztrálva rövidesen meg­
induló uj hetilapja hozza legelsőbb. Singer és Wolfner 
előnyösen ismert kiadó cége (Budapest, Andrássy ut 10.) 
gondoskodik arról, hogy a Herczeg lapját olcsó áron 
juttassa az olvasók kezeibe. A képes hetilap ára egy 
évnegyedre 2 f’rt.

Matlekovics Sándor v. államtitkár gyergyó-szent- 
miklósi képviselővé történt megválasztása alkalmából az 

ezen előkelő szépirodalmi képes hetilap„Ország-világ“,
részére gyönyörű 
legutóbbi 
arcképévé. ,..b 
melyben a szellem

mondást 
számában eredeti 

együtt közöl. Az

„< )rszág-Világ*irt, melyet az
autogram inban Matlekovics 

Ország-Világ“ az a lap, 
óriásai találkoznak, amennyiben az

O
a

és

alkalmas. Ara kisebb vagy nagyobb mennyiségben mé- 
termázsánként 6 írt ;>0 kr. a zala gógánfai vasúti állomásba
szállítva. Ezen ár október hó 1 i» kötelező.

„Ország-Világ“ minden száma a legjelesebb hazai és 
külföldi irók müveit hozza. Képei magas színvonalon 
állanak, elsősaugu művészek rajzai elsőrangú műintézet­
ben reprodukáltalak, úgy hogy úgyszólván az „Ország 
Világ“ az egyetlen hazai szépirodalmi hetilap, mely 
külföldi hason irányú lapokkal a versenyt kiállja. Jó szol 
gálatot vélünk tehát tenni olvasóinknak, midőn az „Ország 
Világot“, Váradi Antal e közkedveltségti, elterjedt, 
legszebb képes szépirodalmi hetilapját, figyelmükbe -S 
pártfogásukba ajánljuk. Mutatványszámot ingyen küld 
bárkinek a kiadóhivatal. Előfizetési ára pedig a hazai 
szépirodalmi lapok között a legcsekélyebb. Negyedévre 
csak 2 Irt, félévre 4 írt, egész évre 8 fit. Kiadóhivatal 
(hová az előfizetési pénzek küldendők) BudapestV. Hold- 
utea 7. szám.

A Péters Littolf stb. nemet népszerű kiadványok
olcsóságát leverte jóság és olcsóságban a „Zenélő Magyar-

rv ^

ki e 
meg 
den
régi

1 tol lógvaTéli vasúti menetrend. Október hó 
Zala-Egerszegníl indul Bobám 9 ó. 40 reggel, 4 ó. 
49 p. délután; Csáktornyára 5 ó. 05 p. reggel, 5 ó. 54. 
p. délután. Zaía-Egerszegre érkezik: BobáróB óra 39 
perckor d. e., 5.44 p. d. u , Csáktornyáról 9 óra 32 
perckor d. e., 8 óra 34 perckor este. Helyi közlekedés 
Zala-Egerszeg é>. Szent Iván között: Zala Égerszögről 
Szent- Ivánra indul 6 ó. 37 p. reggel, 1 I ó. 39 p. d. e. 2 ó. 39 
p. d. u., 7 ó. 57 p.este; Szt.-Ivánról Z.-Égerszögre érkezik
8 ó. 03 p. reggel, 1 ó. 03 p. délután, 4 ó, 01 p. délután.
9 ó ‘ .................................................
57 p. reggel 
p. este; 2 6. 19
felé 7 ó. 22 p. reggel, 3 ó. 15 p. délután, z o. lo p. 
éjjel. Nagy Kanizsáról a vegyes vonat Szent Ivánra érke 
zik 7 ó. 18 p. este.

Beniczkyné válogatott regenyei — füzetes vállalat 
Singer és Wolfner bu-apesli könyvkiadók kiadásában, 
egy egy liizet ára 25 kr. Megjelent a 24 ik füzet, mely

bb _
1 ■■ u í »«ui vi i cn f tétté í.) Ó.

vegyes vonat), 12 ó. 25 p. d. u., 8 ó. 47 
p. éjjel. Szent Ivánról indul Szombathely

23 p. este; Szent Irémról Naqy Kanizsa 'felé
12

a kiváló irónó 
„Átültetett vii

,A titok“ című regényének veget éi
■ág“ cirníí regényének kezdetét tartalmazza. 

Megjelent „A szőlő trágyázása“. Irta: Ordódy 
Lajos, a „Gazdasági Lapok“ szerkesztő tulajdonosa. A 
lyoni szőlőmivelési kongresszuson < -onderc kijelentette, 
hogy kutatásai szerint az amerikai oltványok tartósak

h kiadója, Klökner Ede budapesti zenemű kiadó, 
páratlan értékes folyóirattal oly vállalatot honosított 
nálunk, melyért őszinte elismerést szavaz neki inin- 
magyar zongora játékos. Klökner Ede szakított a 
tradítióval, megtörte a ringet, mely a zeneműkiadó­

kat egy táborban egyesíté, melynek jelszava: a közönség 
fizessen ! és oly olcsó zenemű folyóiratot indított me», 
mely nem csak olcsóság, jóság — de kiállítás dolgában 
is felülmúlja a legolcsóbb amerikai kiadványokat, s lehe­
tővé teszi mindenkinek a már alig megfizethető drága 
hangjegyek mellőzésével csupán e lap járatásával 1 frt 
csekély negyedévi előfizetésért hat füzetben tiz oldal ze­
nével — igy negyedévben 60 oldalon a legszebb dalok 
népdalok- tánc és szalon darabokból a legújabb újdonsá­
gok megszerzését. Az ép most megjelent október 15 iki 
szám tartalmazza 1. Gaál Ferencz „Aikonyodik“ szép 
dalát, — 2. Zsadányi Ármánd „Csütörtökön este“ le» 
divatosabb népdalát. - 3. Iván Ch. Az „Adria gyöngye“
remek szép fiumei emlék keringőt — 4. Tschaikovszky 
Péter „Őszidalát“ a világhírű évszakok című jellemdarab 
cyclus „október“ számát.

Az ŐSZ és tél roham lépesekkel közeledik és ennek 
folytán semmi sem ajánlható melegebben, minthogy hasz 
nos és nemes olvasmányokról gondoskodjanak azok, kik 
szellemi szórakozottságukra is gondot fordítanak. A 
„Képes Családi Lapok“ immár 16 év óta fennálló isme 
retterjesztő és szépirodalmi lap e tekintetben ajánlható 
Más különben a „Képes Családi lapok“ azért Is megér, 
demli a tömeges pártfogást, mert úgy eddig, mint ezentúl 
azon igyekezett, hogy minden izében magyar legyen. E 
programúijában a régibb és újabb irók és költők min-

;ják. Kiitámogatták és ezentúl is támogatni íoS)denkor
Ionosén érdekes az októberi és decemberi negyed, mert 
ez évnegyedben négy önálló regény lesz közölve.’ Még
pedig „A jó szövetség“ Tolnai Lajostól. Az „Adria part 
án“ Cscrneky Gyul&nétól. „A száműzött szerelme“ Vaidí

Vilmostól és „Fény a
jda

sötétségben“ Miskolczi HenriktőlNI

A „Képes Családi Lapok“ előfizetési ára. Egy évre 6 
frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. Mutatványszá­
mokat ingyen küld a kiadóhivatal. Budapest, V. Vadász­
utca 14. szám saját házába.

Az OlCSÓ Könyvtár új, olcsó kiadásából most vettük 
a második sorozatot, mely a vállalat 21—40. számait 
foglalja magában. A páratlan siker, melyet a Franklin 
társulat ezzel a vállalatával elért, csak onnan magyaráz­
ható, hogy két fontos dolgot nem tévesztett szem elől : 
csakis szemen szedett jót adni s ezt a jót, olcsó áron. 
Embert, a ki a jót kiválaszsza, keresve sem találhatott 
volna kiválóbbat és alkalmasabbat, mint Gyulai Pál az 
„Olcsó Könyvtár“ szerkesztője, első esztétikusunk és 
legkiválóbb kritikusunk. Így aztán nem csoda, hogy az 
„Olcsó Könyvtár“ tartalma választékos, és csak termé­
szetes, hogy a közlőit darabok szövege kiállja a legszigorúbb
bírálatot. A II. sorozat tartalma a következő: 21_22
Dickens. Karácsonyi ének. 23—24 Gogol. Beszélyek az 
orosz életből. 25—26 Chateaubriand. Atala. Ford. Csikv 
Károly. 27—28 Tennyson. Király idyllek I. llelén. — 
Giuevra. Ford. Szász Károly. 29—31 Macaulay. Lord 
Bacon. 32—34 Kemény Zsigmond. Szerelem és hiúság. 
35—36 Hugo Hictor. Hernani. 37 —40 Kölcsey Ferenc
válogatott szónoki művei. Az „Olcsó Könyvtár“ egyes 
sorozatai megrendelhetők minden hazai könyvkereskedés 
utján; a hol könyvkereskedés nincs, levelező lapon a 
Franklin társulattól. Egy-egy sorozat ára bérmentes meg­
küldéssel 2 frt. Egyes számé 10 kr.

Selyem hamisítvány Égessünk ci egy min-1
tát a venni szándékolt fekete selyemből s a hamisítás 
rögtön kiderül. Mert mig a valódi s jól lesieti 
selyem az égetésnél nyomban összepödörödik és csak 
hamar kialszik, maga után csekély világosbarna 
hamut hagyván: addig a hamisított selyem (mely 
piros szinti szalonn ás lesz és könnyen törik) lassan 
tovább ég (minthogy rostszálai a festanyagtól telitetten 
tovább izzanak) és sötét barna hamut hagy maga 
után, de valódi selyem módjára soha össze nem 
p üdörödik, csak meggörbül. Ha a . valódi selyem 
hamuját összenyomjuk, elporzik, a hamisítványé nem. 
— Henneberg G. (cs. kir. udvari szállító) selyem 
gyára Zürichben házhoz szállítva, póstabér és vám 
mentesen szívesen küld bárkinek is mintákat akár 
egyes öltönyökre való, akár egész végekben levő 
valódi selyem szöveteiből. Svajczba címzett levelekre 
10 kros és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó.

Nyilt-tér. 
1893 94-iki

termelési

67642.
X.T89L

Budapest vidéki
magyar, királyi pénzügy igazgatóság.

István utódai 
évadban fel-

(jtóf Keglevich István utódai
budafoki cognac es burszeszgyaros cégnek.
Kérelmére a budafoki cognacgyárban az 1893—94. 

termelési évadban feldolgozott bormennyiségről és a fizetett 
szeszadóról szerkesztett kimutatás mellékelve kiadatik. 

Budapest, 1894. aug. 14.
Fi ti ár zy m. p.

Kimutatás.
A Budafokon levő Gróf Keglevick 

eognacgyára által az 1893—94. termelési 
dolgozott bormennyiség :

összegezve : 1,195.780 liter, 
ezután fizetett termelési adó

összegezve : 72.555 frt 69 kr.
Budafokon, ni. kir. pénzügyőri szakasz.

1894. aug. 9.
Gurszfey Rezső m. p. 

szemlész.
Nyilvánosság elé gMR*» csakis mi hoztunk tévé
kegységünkről hivatalos adatokat, ezzel ismételten bizo 
nyitókat akarjuk adni ama körülménynek, hogy co»na 
cur.k megbízhatóság tekintetében leiül múl minden °más

gyártmányt.
Tekintetbe véve, hogy gyárunk 1882-ben alapitta

tott
es

*

és az 
* *
* * 
* *

cognac 1886-ban
v
Ti

1885 és 
1888 bau 
1891-ben

hozatott általunk íorgalomba, méltányos ama bizalom, 
mely gyártmányunkban helyeztetik.

A fentiek által bizonyítékát adjuk, mily kiváló szolidítással 
dolgozik gyárunk és elvárjuk, hogy a fogyasztó közön-

ség, mely

meghízható és kiváló
jó cognacra súlyt lelttel, a kizárólag díszoklevelekkel ki- 

mindenütt kapható

Gr. Keglevich István
cognac ot

tüntetett és

foaja vásárolni.

Gr. KEGLEVICH ISTVÁN utódai promontori cognac és borszesz

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 
UDVARDY IGNÁC.
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Gyorsan és pontosan eszközöl

MÄGYÄR GAZDÁK
HanUbizományi irodája 

Budapest, Izabella-utcza 43,
Az intézet helyi Jogtanácsosa:

Dr. Hajós Ignác ügyvéd.

JELEITTÉS!
Van szerencsém a nagyérdemű közönséget 

tudósítani, hogy férfi e$ gyermek öltönyökben, 
cipók- es egyéb divstcikkekben

tíz őszi és téli idény

újdonságai már
A n. é. közönség s becses vevőköröm óha­

jának megfelelvén,
műhelyt is berendeztem

s t.«r\ kitűnő bécsi szabászt alkalmaztam, úgy 
;l legdivatosabb és legjobb gyapotszövet-raktárral
rendelkezem. „ . , , ,

Midőn igy a legmesszebb menő igényeknek
is „ie<rfeleli.i°képes vagyok, kérem a n. é. kö- 
zönsétr becses pártfogását uj vállalatomban. 

Zala-Egerszeg, 1894. augusztus hóban.
Kiváló tisztelettel

Fisii B e&xam
divattára és férfiszabó-műhelye

Főtér, Kaiser József féle házban.

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy helyben

Gombás István űr üzletét átvettem
s azt az őszi évad alkalmával dúsan felszereltem, s vagyok bátor a legolcsóbb ár s a 
legpontosabb kiszolgálás mellett ajánlani, mindennemű fűszer és háztartási áruimat, 
továbbá többféle kitűnő sajtot, nyers és kifőzött prágai sonkát, naponta érkezendő fris
bécsújhelyi kalbászt, valamint nagyon finom debreczeni és kolozsvári szalonnát, fris 
sardiniát, déli gyümölcsöt, kitűnő orosz teát, valódi Jamaicai rumot és mandarint,
nemkülönben

budapesti Gfőz mai mi liszteimet
Hungária és Szalády-féle kávét.

Raktáron tartok továbbá mindennemű kitűnő likőröket, 
palack sert, bel- és külföldi borokat, ásványvizeket és pezs­
gőket, magyar és franczia cognacot, valamint Brázay-félo 
sósborszeszt, Dupuy-féle magcsávázó szert és mindennemű 
papír és festék árúkat.

Vidéki megrendeléseket pontosan és gyorsan teljesítek.
A n. é. közönség szives pártfogását kéri

tisztelettel
Derencsény Pál.

539/ ikv. 1894. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kir. bír. végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a zala 
egcrszegi kir. járásbiróság 5502./p. számú végzése által 
Spilák Juli zalaegerszegi lakos végrehajtató javára 
Zsoldos Zsigniond zalaegerszegi lakos ellen 1200 írt 
tőke, s ennek 1894. szeptember 1 tői járó 6% kamatja, 
úgy járulékai erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás 
alkalmával bírói lag lefoglalt és 004 frt 20 krra becsült 
bútorok, boros hordók és házi eszközökből álló ingóságok 
nyilvános árverés utján leendő eladatása elrendeltetvén, 
ennek a helyszínén vagyis ZaiaEgerszegen leendő eszköz 
lésére 1894. október hó 30 ik napjának d. e. 10 órája 
batáridőül kitüzetík és ahoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá­
gok ezen árverésen az 1881. évi LX. t. c. 107. §-a értel­
mében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladatni

462/tkv. 1894. sz.

Árverési hirdetmenv.
V

Alulírott kir. bír. végrehajtó az 1881. évi LX. 
t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
zala-egerszegi kir. jbíróság 5032. számit végzése által 
Rosenfeld Jakab muraszerdahelyi lakos végrehajtató ja 
vára Krausz Szali zala ege r.szegi lakós ellett (500 forint 
tőke, ennek 1893. október hó 25 tői járó 6" 
úgy járulékai erejéig elrendelt kiel 
alkalmával biróilag lefoglalt és 375 forint a krra becsült 
bútorok, szövetek és kész ruliánémüekből álló ingóságok 

11 nyilvános árverés utján leendő eladatása elrendeltetvén, 
ennek a helyszínén vagyis Zala Lgerszegen leendő eszköz 
lésére 1894. évi Oktober ho 25 ik napjanak délelőtt 10 
Óraja határidőül kitiizetik és ahoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett

/(l kamatja, 
végrehajtás

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t.-c. 108. §-ában megállapított teltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Kelt Z.-Lgerszegen, 1894. évi október hó 16-án.
Nemes Sándor kir. bír végrehajtó.

ingóságok ezen árverésen az I 8lS I
§-a értelmében, a legtöbbet Ígérőm; 
adatni fognak.

6vi LX. t.-c. 107.
i becsáron alul is el

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1*81 évi 
LX. t. c. 108. íj-ában megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Kelt Zala-Lgerszegen, 1894. október hó 1 7-én.
Nemes Sándor kir. bir. végrehajtó.

Tokaj városának
be j eg' yzell

mely ;iz egyedül
fen ál ló és a magas

ezen címere
vét 1 jegy,
csakis Tokajban
m. k. kereskedelmi mmisztenum

ellenőrzése alatt álló
rr

X-;

XvK
XtX

X’X

az eredeti „Tokaji Cognac“ egyedüli előállítójának bejegyzett védjegye.
A vételnél különös figyelembe veendő, mert „Tokaji Cognac“ helyett, értéktelen »77

utánzatok, 5Ä** melyek Tokajból nem is származnak, "feft hozatnak forgalomba. $ 
~~~ .... ^ 

1/ IttmtotlieQlf ’’’ ^ magas m. k. kereskedelemügyi minisztérium által a gyár állami *
DijluíHutuObK *> kedvezményben részesül. Arany érmek : Pária, Bordeaux, Nizza, 5
Brüssel, Haága, London, Berlin és Chicago.

Díszoklevél, mint legmagasabb elismerés:
Bécsi 1894-iki nemzetközi kiállítás.

Kapható fűszer üzletekben, gyógyszertárakban és kávéházakban.

F. .Á Siinr fia és Ta Első és legrégibb stearin-gyergyagyár az Osztrák-magyar monarchiában. Alapította Ad. do Mi Ily 1837-ben.
Behozatala Mm Feltalálása flMH Feltalálása MMME Harminc

<—*

Cs. es kir. udvari szállító

URH
a glicerin

gyártásnak
az osztrák 
magyar tuo 
narchiába 

és

szappannak
stb.

F. A. SARG
által 1858.

es
behozatala

a

„Kalodont“-nak
1887.

elsőrendű
érdem

és
okirat
1894 ig.

c—^ yCJy ' ‘

Iroda Iléesbeii l> 
Sóim iiidirasse 7.

Gyertfák
ítAillv- Asztali- Templom-, Barock-, Renaissance-, Conus- és Lyukas-gyertyák; Milly-gyertyák éjjeli gyertyák és Wiasz-karácsonyesti gyertyák.

’ Ka||ható’ mindenütt. pff- Határozottan Sarg Milly-gyert.ya kérendő, -aig Kapható mindenütt,. |
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Árverési hirdetmény. Szálloda bérbeadása.
Alulírott kir. bír. végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c.

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az alsú- 
lendvai kir. jbíróság 4310., 4311., 4858. 'p. 1)4. sz. végzése 
által az Alsó lend Vili takarékpénztár és Klein Kelle­
tlek dobni lakós végrehajtatok javára Itnlogii (iábor 
dobrii lakos ellen i6:> irt és 68 Irt 67 kr. tőke, ennek 
és pedig 765 írtnak 1893. október hó zö-től, a 68 forint 
67 krnak pedig 1890. november I tői járó 8"/0 kamatja, • ^ 
úgy járulékai én jéig elrendelt kielégítési végrehajtás I j ^ 
alkalmával biróilag lefoglalt és 530 írtra becsült l ké^ 
hónapos tarka ökör borjú, l telién, 1 sertés, 24 szekér 
széna, gabouanemiiek, szobabeli bútorzatok, különböző 
házi és gazdasági tárgyakból álló ingóságok nyilvános 
árverés utján leendő eladatása elrendeltetvén, ennek a 
helyszínén vagyis Dobriban Balogh Gábor lakánál leendő 
eszközlésére ÍM)4. évi október 27 ik napjait a k <1. e.
10 órája batáridőül kítűzetik ésahboz a vermi szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi [.X. t. c. 107.

ií 
45 
45 
45 
45 
45 
45 
45 
45

Zulu Idgeiszeg- rendezett tanácsú város (megyei székhely, vasúti állomás) az 
újonnan épített és teljesen kész, „ A rail)’ -BárálljllOZ66 CZilllZett tiz évig adómentes

szállodának;

a értelmében a legtöbbet ígérőnek beesávon alul is
eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. . Iévi
LX. t.-c. 108. §-ában megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Kelt Alsó-Lendván, 1894. évi október hó 8-án.
Vresits Elek

kir. bir. végrehajtó.

45
45
45
45
45
45
45
45
45
45
45
45
45
45
45
45
45
45

Legbiztosabb óvszer a kolera, hagy 
máz és egyéb fertőző betegségek 

ben !
Tökéletes fertőtlenítés !

Teljesen szagtalan!
Önműködő tözegszóro closettek.
Itelföldi és külföldi szaba­
dalmuk! Szobai árnyekszé 
kék mindenféle tetszetős 
alakban. Vrnyékszék- 
berendezések, kórhá­
zak, laktanyák, is­
kolák, ipanálbi 
I,ilek, s/á 11ódák, 

sill. iv>Zfl e.

Fertőtlenítő 
és szaglalanitó 

tőzegpor! lőzeg- 
luiii ! Mindennemű 

;eyárOiiáiiy nagy 
raklar. . Az országos 

közegészségügy i lamies ál­
tál többszörösen ajánlva!!

A ti 1 v'/ /ey esség !
emelni vs városi hulladékok ipari cs 

gazdasági értékesítésé. Várostisztí • 
i>i és el fuvarozási vállalatok szerve­

zése Műtrágyagyártás, líészctcs tervek­
kel, költségvetésekkel és eredeti bizo­

nyítványokkal szívesen szolgál
az igazgatóság.

•493.tkv. 1894. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

11)2. t$~a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a zala 
egerszegi kir. járásbíróság 4817. sz. végzése által (ürii 11- 
valtl Lajos zala egerszegi lakós végrehajtató javára 
Schmutzer Ignác zalalövői lakós ellen 1950 irt tőke, 
ennek 1894. január 1-től járó 6% kamatja, úgy járulékai 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag 
lefoglalt és 1033 iorintra becsült bútorok és egyébből 
álló ingóságok nyilvános árverés utján leendő eladatása 
elrendeltetvén, ennek a helyszínén vagyis Zala íjövőn 
lendő eszközlésére 1894. évi október hó 25 ik napjá­
nak délelőtt 10 órája határidőül kitiizetik és ahoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingó iágok ezen árverésen, az 
1881. évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alul is cladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t- ez. 108. §:ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Zala-Egerszegen, 1894. október hó 9.én.
Nagy Nándor kir. bir.űvégrehajtó.

A földmivelésügyi m. kir. minisztérium felügyelete alatt álló
magyar ^ királyi

országos központi mintapince.
Az ujabbi árjegyzék megjelenvén, ajánlja

kitűnő minőségű palackbora.it
és

UF" C 0 g 11 a C 0 t -WBi

Fiókáruda :
Erzséböt-körut 56. szám alatt, Korányi Frigyes 

tanár ur hazaban.
Elárusító képviselet:

Radó és Társa
Budapest, Mérleg utca 4. sz.

I

berendezés nélküli bérbeadására nyílt szóbeli és :árt Írásbeli versenytárgyalást bildet.
A szálloda az újkor igényeinek megfelelő, a város főterén épült és következő 

részekből áll :
A) Pince.
B) Földszint, mely áll a) kávéházból, mellékhelyiségekkel, b) étteremből, 

c) polgári étkezőből, d) ivoszoba- es bormeróbői, ej nyári étkezdéből s az ezekhez 
szükséges mellékhelyiségekből. Ezen kivid amerikai jegverem, istald helyiségek (40 
lóállással) és kocsiszín.

G) Első Glticlct, mely áll öt udvari és három utcai vendégszobából ; a 
kaszinó czéljáúl szolgálható helyiségekből. Egy díszteremből, karzat- és páliolyok- 
kul és mellékhelyiségekkel. A díszterem a második emelet magasságáig nyúlik és ‘köz­
ponti intésre van berendezve.

l)j Második emelet, a következő részekkel : öl udvari, tizenegy utcai vendég­
szoba ; a vendéglős lakása ; mellékhelyiségek.

A pályázati feltételek a következők:
1. Egy évi bérre a kikiáltási ár 6000 forint.
2. A szálloda tiz évre adatik bérbe.
3. Bánatpéz gyanánt 2000 forint, teendő le a városi pénztárnál, még pedig leg­

később egy órával az árverés előtt,
4. A vendéglő 189ö-ik£évi január hó 1 én feltétlenül átveendő és megnyitandó,

de a bérlő által korábban is megnyitható, azonban a bérösszeg csakis 1895 évi január 
hó 1-től fizetendő. J ‘

A versenytárgyalás 1894-ik évi november hó 1 l én délelőtt 10 
órakor tartatik meg a városháza tanácstermében.

A város fentartja magának a jogot, hogy a pályázók közül — tekintet nélkül a 
felajánlott évi bérre — szabadon választhat.

A részletes árverési feltételek a polgármesteri hivatalban megtekinthetők. Pályá- 
zók kötelesek ezen részletes feltételeknek aláírásával a részletes feltételeknek nnmib-t 

^ nézve kötelező voltát elismerni.
Zala-Egerszeg, 1894-ik évi október hó 18-án tartott közgyűlésből.

I Németh Elek
h. polgármester.

Főraktár: Budapest, 1894, augusztus 1-töl saját házban Vl„ Váczi-kőnit 573 sz,
KÜHNE EDE

gazdasági gépgyár Mosonban, (alakult 1856-ban)
ajánlja általánosan kedveit, egyszerűségében felülmulhatlan s több mint 14,000 példányban elterjedt

sorvetőgéi leszállított árakon.
Hegyei, hullámos területre „lifl O S O N I DRILL“ legújabb, legegyszerűbb sorvetöt.

Sack-fele ekek, két és többvasu ekék, Laacke-féle szántóföldboronák 12-féle nagyságban.
Laacke-fé!s kedvel! rétboronák. Rosták. Konkolyozók. Kitűnő szeleid magtár-rosta (33 frt), meglepő

munkaképesség.
VENTZK Y-féle

FÜLLESZTÖK.
Szecska-ésrépavágok
Árjegyzékek bérmentve.

Főraktár:
BUDAPEST, 1894. 

augusztus 1-töl 
saját ház

Vl.,Váczi-körút57i
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örvendő s több oldalidag 
kelendőségénél fogva —

Kapható Zala Kgerszegen :
Derencseny Pál. Hubínszky Adolf, 

Kaszter Sándor, Weisz Jonas unoka 
öcscse és Fangier M. uraknál.

Az általánosan ismert, jó hírnévnek 
kitüntetett sósborszesz készítményem
sok utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároztam, 
hogy azokban cimjegyeimet módosítom s arra kék nyomatban’ 
saját házam külső alakját veszem fel, bejegyeztetvén azt egyszer 

smind védjegyként a budapesti iparkamaránál.

SÓSBORSZESZ
gyors enyhítést eszközöl: csüzos szaggatás, fagyás fog és in 
fajdalmuk, szenigyöngeség, bénulások, zsugorok stb. ellen . 
de különösen a bedorzsölés kenőcs gyúró gyógymódnál (inas 
sage) Igen jo hatásúnak bizonyult. Kogtisztító szerül is igen 
ajánlható a mennyiben a fogak fényét elősegíti, a fogliíisf 
erős bt ti és a száj tiszta, szagtalan ízt nyer a szesz elpárol 
gasa után, valamint ajánlatos e szer fejmosásra is a bajidegek 
erositescre, a fejkorpa képződés megakadályozására és annak

megszüntetésére.
Ara egy nagy üveggel 90 kr., egy kisebb üveggel 45 kr.

Brázay Kálmán
imlapcstcn, I\, kerület Muzeum-körut 28. sz.

Nyomatott özv. Tahy Rozalia gyorssajtojan Za.a-Egerszegen.


